
Я захлопнула за собой дверь склада в тот момент, когда отдала приказы.

— Моя госпожа...

— Тихо, ты.

Траляля и Труляля отвязывали остальных моих людей снаружи, которым затем должны были
дать еду и отдых после того, как уйдет последний член банды Арло. Рел, с другой стороны, я
затащила внутрь, чтобы разобраться лично. Я вытащила нож из её куртки и разрезала толстую
верёвку, связывающую её руки и ноги вместе.

— Мне жаль, что я не смогла сбежать.

— Я думала, что сказала «тихо».

Я провела руками вверх и вниз по её рукам, осматривая небольшие синяки. Я стискиваю зубы.

— Но я.

Я притянула глупую девчонку в объятия. Она напряглась.

— Ты в порядке?

— Д-да. Я в порядке. — пошевелилась она в моей хватке.

Она всё ещё была выше меня, как бы это ни раздражало. Но, по крайней мере, она могла бы
перестать говорить о такой ерунде, как побег и убийство половины банды в одиночку, в то
время как все остальные были в заложниках.

— Хватит об этом. — я сделала шаг назад, встречаясь взглядом с Рел. — Ты бы просто дала себя
убить. И мертвый ты мне не нужна, Рел. — покачала головой я. — Нет, это моя вина. Во-
первых, ты никогда не должна была попадать в такую ситуацию.

Секунду она ничего не говорила, беззвучно шевеля губами.

Я вздохнула.

— Я просто подумала, что у нас будет больше времени. Я не думала, что продажа нескольких
дерьмовых железных кинжалов будет таким большим делом. — я скрестила руки на груди. — И
вот они набросились на меня, потому что я стала самоуверенной.



Так настигла смерть многих Злодеев, даже тех, кто больше и лучше меня.

Особенно тех, кто больше и лучше меня.

— Послушай. — снова прервала я Рел. — Ты в безопасности, и это самое главное. Теперь мы
можем начать сосредотачиваться на важных вещах.

Рел медленно кивнула, всё ещё бросая на меня странные взгляды краем глаза.

— Например... каких?

Я почувствовала, как мое лицо приобрело глубокое сердитое выражение.

— Убедится, что они заплатят за каждую царапину и синяк, которые они оставили на нас,
конечно. — я скрестила руки на груди. — Но сначала мы должны сыграть... по их правилам.

Рел снова кивнула.

— Я с вами. — она расправила свою униформу, стряхивая пыль с ткани жилета. — Что вам
нужно, чтобы я сделала?

Я вздохнула.

— Что мне нужно, так это чтобы ты была очень расстроена из-за меня.

Рел моргнула.

— Леди Виа?

— Мы подняли больше волн, чем я ожидала, — сказала я, оглядывая склад. — Но даже так
Ржавые Ножи нашли нас довольно быстро. Может быть, я просто параноик, и гильдия
почувствовала нас или что-то в этом роде.

Я фыркнула. Антимагическая защита, ещё одна вещь, с которой мне нужно было начать.

— Но за последние несколько дней к нам присоединилось много людей, а это не так, как
обычно бывает, не так ли? — продолжила я.

— Не совсем? — Рел наклонила голову. — Но на самом деле мы защитили людей, мы даже не
потребовали за это никаких денег. А потом пошли слухи, что вы собираетесь нанимать людей



для кузницы...

— Литейной, — рассеянно поправила я. Теперь я начала расхаживать взад и вперед по
земляному полу склада. — И это объяснило бы некоторых людей, особенно в таком районе, как
этот. — я послала ей взгляд. — Но объяснило бы это их всех?

Рел нахмурилась.

— ...Может быть, нет?

Я кивнула.

— И вот почему мне нужно, чтобы ты злилась на меня. — рассмеялась я. — В этом есть смысл,
не так ли? Весь этот бардак моя вина, но что сделал бы обычный босс банды? Он бы искал кого-
нибудь, на кого можно было бы излить свое разочарование. И этот кто-то — ты.

Рел сглотнула.

— Если это то, что вам нужно, леди Виа.

Я моргнула один раз, когда она склонила голову, вертя в руках шапку. И тут меня осенило.

— Что? Нет! — я шлепнула её по руке. — Не будь идиоткой. Я не расстроена из-за тебя, мне
просто нужно, чтобы все остальные думали, что я расстроена. Так что надень эту шляпу
обратно и будь готова вести себя угрюмо, когда мы вернёмся на улицу. — я сделала паузу. — Я
имею в виду, если ты думаешь, что сможешь это провернуть.

Рел сделала паузу на секунду, взглянув на меня сквозь челку.

Я вздохнула.

— Ох, ради бога, я не сержусь на тебя, так что надень свою шляпу обратно и скажи мне,
справишься ли ты с этой работой.

— Я думаю... я могу вести себя довольно угрюмо, леди Виа, — сказала она, теребя прядь волос.
— Но, всё же почему?

— Потому что, если есть кто-то или не-кто-то, кто предупредил гильдию о нас, мне нужно
знать, кто это. — я резко усмехнулась. — И поэтому я собираюсь предложить им новый
пикантный источник информации. Пока мы в проигрыше, может быть, кто-то подумает, что
может тебя перехитрить.



Глаза Рел расширились от понимания.

— А потом я принесу это вам...

— Вот именно. — кивнула я. — Так что расстраивайся из-за меня и покажи свою лучшую игру.
Если нам повезет, они даже предложат тебе немного денег за то, что ты действуешь за моей
спиной.

— Ах, эм. — Рел сделала паузу, нервно оглядываясь назад и вперёд. — Что я должна буду
сделать, если кто-то заплатит мне за... вы знаете...

— Предательство? — приподняла я бровь. — Возьми деньги, конечно, мы можем разделить их.
Затем... — я протянула руку, похлопывая Рел по щеке. — Ты приходишь и рассказываешь мне,
и мы показываем им, как именно я отношусь к предателям.

Рел кивнула.

— Хорошо. — я развернулась, мысли крутились с огромной скоростью. — Это начало решения
потенциальной проблемы с кротами. Теперь я должна побеспокоиться об остальной части
этого беспорядка.

Арло согласился временно поработать со мной. Он даже был достаточно любезен, чтобы
послать в основном низкоуровневых авантюристов напасть на меня этим утром, так что он
даже не расстроился бы, если бы я взяла бы и убила их всех. Знаете, типичные злодейские
поступки.

Единственное, с чем он не был согласен, так это с какими-либо планами по борьбе с самой
Гильдией. Они были слишком большими, у них было слишком много друзей, и он не собирался
начинать войну, которую мог только проиграть. Однако инстинкты самосохранения были чем-
то, с чем я могла работать. Всё, что мне нужно было сделать, это показать Арло, что мы можем
сделать больше, чем просто преклонить колени под их сапогом.

Ну или можно форсировать решение проблемы.

Последней проблемой была кузница. Мне нужно было делать сталь. До сих пор нам с бесами
всё ещё не удалось полностью проработать процесс, поэтому, конечно, я наврала этой даме из
Гильдии, чтобы получить более выгодную сделку. К счастью, это сработало, и поэтому у меня
был выгодный контракт с Гильдией, который бы укрепил мое положение как хорошего
маленького батрака, знающего свое место.

К сожалению, это также означало, что я была бы на крючке, чтобы предоставить стальное
оружие Гильдии Искателей Приключений.



— Нам нужно будет увеличить производство.

Я открыла экран своего статуса, посмотрев на свои очки статуса и навык, который я
заработала после заключения сделки с Арло.

— Ты сказала, что Душа отвечает за регенерацию, а Настрой — за запас маны?

Рел кивнула.

— Это то, что мне удалось узнать.

— Достаточно хорошо. — я разделила свои очки между двумя показателями. Мне понадобится
много и того, и другого, чтобы всё сработало. Что касается моего нового навыка:

— Насколько распространены навыки распознавания правды в этом мире?

Рел вздрогнула.

— У вас есть один?

— Я только что получила его. — махнула я рукой.

— Они не очень распространены, но... люди почти всегда могут сказать, когда их используют,
если только другой человек не обладает достаточно высоким уровнем.

Я взглянула на Рел, которая изо всех сил старалась не смотреть на меня, на её щеках появился
лёгкий румянец. На мгновение я задумалась, может ли она быть подсадной. Но нет, я не только
случайно её подобрала, она была со мной исключительно предупредительна и откровенна.
Если бы я начала сомневаться в Рел, после одного небольшого колебания с моей стороны...

Ну, тогда я вообще не заслуживала бы её преданности, не так ли?

— Я не использовал его на тебе, не волнуйся. — фыркнула я.

Рел сделала паузу.

— Вы... разве нет?

— Нет. — покачала я головой. — И я не особо собираюсь это делать. — я криво улыбнулась ей.
— Так что ты можешь хранить любой секрет, о котором ты беспокоишься, что я что-то



разнюхаю, если пообещаешь всегда говорить мне то, что мне нужно знать.

Рел на мгновение остановилась, прежде чем рассмеяться.

— Точно так же, как я делала до сих пор, леди Виа?

Моя улыбка стала немного более искренней.

— До сих пор это срабатывало.

Она поклонилась.

— Я обещаю.

— Хорошо. — я хрустнула костяшками пальцев. — Теперь нам нужно кое-что сделать. — я
почувствовала, как по спине пробежали мурашки, когда я начал заполнятся мой увеличенный
запас маны. — Нам придётся организовать больше людей, чтобы спуститься к океану. Для
этого мне понадобится больше демонов. — я постучала по крышке кузницы. — Что касается вас
двоих, есть какой-нибудь прогресс?

Из углей высунулась черная от копоти голова.

— Жрука м'дарррррн! — ухмыльнулся мне Мистер Бернс.

Я моргнула.

— Это сработало?

— Жрука! Жрука!

Он бросился обратно в кузницу. Последовал краткий миг шипения и воя, прежде чем он и
Коалин вытащили кусок железа из задней части кузницы. Я сделала паузу. Нет, это было не
железо, светящееся вишнёво-красным во глубине моего литейного цеха, не так ли?

Я схватила молоток, который висел на стене литейного цеха.

— Держите его там.

Бесы радостно закивали. Я подняла молоток и замахнулась.



Металл красиво зазвенел, когда я ударила по нему. Но более того, там была заметная вмятина
от молотка. Так вот, я не была кузнецом, но за последние несколько дней я работала с большим
количеством нашего расплавленного кованого железа, и это, это была сталь.

— Идеально. — ухмыльнулась я. — Нам придется выломать стену, чтобы дать вам больше места
для расплавления брусков и добавления углерода. Новый уголь, он сработал?

— Ррркрамер двввот. — Коалин покачала головой взад-вперед. — Фрмардрррр гврркквала
зззравак!

Я кивнула.

— Я принесу вам ещё, просто подождите. — я выдохнула. — Такими темпами мы действительно
можем уложиться в этот срок поставки.

Значит, мы позаботились о двух вещах. Всё, что оставалось, — это мой план воткнуть нож в
спину Гильдии. Я вздохнула. Этот пункт был ещё и самым трудным из всех. Я никогда не была
из тех злодеев, которые говорят «к черту артиллерию», и именно по этой причине я всё ещё
была жива и здорова. Идиоты вроде Чёрного Полдня и Шифра были настолько уверены в своих
силах, что шли на невозможные ставки только потому, что знали, что им удастся победить.

В прошедшем времени.

Через мгновение я покачала головой. А пока мне придётся работать с тем, что мне дали. За
несколько недель я могла бы превратить свою маленькую разношёрстную банду в силу,
которой нужно бояться. В то же время мне понадобилось бы гораздо больше огневой мощи,
если бы я собиралась нанести удар по Гильдии Искателей Приключений.

Я повернулась к Рел.

— Готова устроить шоу?

Рел лукаво улыбнулась.

— Да, леди Виа.

— Хорошо. Пойдём... соберём войска. — я зашагала к двойным дверям склада, Рел следовала на
полшага позади. Краем глаза я видела, как она сжалась, не смея взглянуть на меня.

Идеально.



Я распахнула двери склада, выходя на вечерний свет. Затем я сделала паузу.

Посреди грунтовой дороги стояла светловолосая женщина.

— Привет, Императрица! — Электра застенчиво подняла руку. У её ног на земле бился в
конвульсиях Траляля. — Извини, но он напал на меня первым?

Я бросила взгляд на Траляля. С ним... наверное, всё будет в порядке.

— Уложите его в постель, кто-нибудь, проследите, чтобы его не вырвало или что-нибудь
похуже. — затем я снова повернулась к Электре. — И почему, собственно, ты снова здесь?

— Ну, видишь ли, я вернулась со своего первого задания. — она потёрла затылок. — И я вроде
как столкнулась с Гильдией. На самом деле, прямо сейчас, не буду врать, я не такая большая
их поклонница и... Императрица, почему ты улыбаешься? — я почувствовала, что моя улыбка
стала шире. Электра сделала шаг назад. — Нет, серьезно, почему ты улыбаешься, у меня от
этого мурашки по коже.

— Ох, на это нет никаких причин. — я шагнула вперёд, схватив героиню за плечи. — Ты как раз
та вещь, которую я искала.

— Но я личность.

— Это детали.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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